
BATTERY-POWERED AND PEDAL DRIVEN VEHICLES
VEICOLI A BATTERIA E A PEDALE
VÉHICULES À BATTERIE ET À PÉDALE
BATTERIE- UND PEDALBETRIEBENE FAHRZEUGE
VEHÍCULOS A BATERÍA Y A PEDAL

Peg Perego S.p.A. 
Via De Gasperi, 50 - 20862 Arcore (MB) - Italia 
tel. +39-039-60881 
Europe customer service: Phone: +39-039-6088213 
Fax: +39-039-3309992

Peg Perego U.S.A. Inc.
3625 Independence Drive - Fort Wayne - Indiana - 46808
ph. 260-482-8191 - fax 260-484-2940
U.S.A.: 1-800-728-2108 call us toll free

Peg Perego Canada Inc.
585 Granite Court - Pickering Ontario - Canada L1W3K1 
ph. 905-839-3371 - fax 905-839-9542
Canada: 1-800-661-5050  call us toll free

Solo per l’Italia e da telefono fisso:

Peg Perego offers after sales service for 
any repair or orginal parts replacement 
Peg Perego offre un servizio di assistenza post-vendita 
per eventuali riparazioni o sostituzioni con ricambi originali
Peg Perego offre un service d’assistance 
après-vente pour d’éventuelles réparations 
ou substitutions avec des recharges originaux
Nach dem Kauf bietet Peg Perego für eventuelle 
Reparaturen oder Originalersatzteile einen Kundendienstan
Peg Perego ofrece un servicio de asistencia post-venta 
para eventuales reparaciones o sostituciones de repuestos 
originales

AFTER SALE SERVICE

www.pegperego.com
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	 Stake–Side Trailer

TRAILERS
RIMORCHI
REMORQUES
ANHÄNGER
REMOLQUES

Our partners:
I nostri partner:

MOTORBIKES
MOTO
MOTOS
MOTORRAD
MOTOS
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30  	 Ducati Hypermotard 
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68  	 Gaucho 
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70 	 Polaris Ranger
	 RZR 900

72 	 Polaris Ranger RZR 
	 900 Camouflage

74	 Gaucho
	 Superpower

76  	 Polaris 
	 Ranger RZR 

OFF ROAD
FUORISTRADA
TOUT-TERRAIN
GELÄNDEWAGEN
TODOTERRENOS

54  	 John Deere 
	 Power Pull

56 	 John Deere 
	 Ground Loader

58 	 John Deere 
	 Ground Force

60 	 John Deere 
	 Dual Force

62 	 John Deere Gator HPX

64 	 John Deere 
	 Gator HPX 6x4

ELECTRIC TRACTORS  
TRATTORI ELETTRICI 
TRACTEURS 
ÉLECTRIQUES
ELEKTRO-TRAKTOREN 
TRACTORES ELÉCTRICOS

80  	 Mini Tony Tigre

82	 Maxi Excavator

84  	 Maxi Diesel Tractor 

PEDAL TRACTORS  
TRATTORI A PEDALI
TRACTEURS À PÉDALES  
PEDALTRAKTOREN
TRACTORES A PEDALES

04 	 Fiat 500 S
	 Remote Control

06 	 Fiat 500 Star
	 Remote Control

08  	 Fiat 500 S

10  	 Fiat 500 Star

SINGLE-SEATER CAR
AUTO A UN POSTO
VOITURES À UNE PLACE 
EINSITZER-AUTO
AUTOMÓVILES 
MONOPLAZA

AN ITALIAN COMPANY WITH GLOBAL VISION
ITALIAN EXPERIENCE. For over sixty years, Peg Perego has 
passionately been making a wide range of products dedicated 
to children and parents that share the same values as us 
-experience, quality and security.

ITALIAN QUALITY. Research technology, safety of the materials, 
attention to detail and our ability to perform are the elements that 
have always internationally distinguished our Italian products.

INTERNATIONAL SAFETY. Peg Perego S.p.A. has been certified 
by the ISO 9001. In keeping with the way that the company 
operates, the certification provides clients and consumers with 
a guarantee of openness and trust. Our products both meet and 
exceed the toughest safety tests in the world.

PARTNERS IN QUALITY. Our company works with a large number 
of prestigious partners, earning their trust and cooperation with 
our high quality standards.

CUSTOMER SERVICE AND ONLINE SERVICE. Peg Perego provides 
the customer with a full help service, an internet site that is 
continually being updated and an innovative delivery service 
that helps support our retailers and service centres.

UNE ENTREPRISE ITALIENNE À VOCATION MONDIALE
EXPÉRIENCE ITALIENNE. Depuis plus de 60 ans, Peg Perego  
réalise avec passion en Italie une vaste gamme de produits 
pour les enfants et les parents qui partagent nos valeurs : 
expérience, qualité et sécurité.

QUALITÉ ITALIENNE. Recherche technologique, sécurité des  
matériaux, soin des détails et performance sont les éléments qui, 
depuis toujours, distinguent nos produits dans le monde entier.

SÉCURITÉ INTERNATIONALE. Peg Perego S.p.A. est certifiée ISO 
9001. La certification donne aux clients et aux consommateurs 
un gage de transparence et de confiance dans la façon de 
fonctionner de l’entreprise. Nos produits satisfont les tests de 
sécurité les plus stricts et respectent même des critères plus 
exigeants.

DES PARTENAIRES DE QUALITÉ. Les normes de qualité élevées 
de notre entreprise ont permis de gagner la confiance des 
nombreux et prestigieux partenaires avec qui nous collaborons.

SERVICE CLIENTS ET SERVICES EN LIGNE. Peg Perego propose 
un service d’assistance complet, un site Internet régulièrement 
mis à jour et un portail de services innovant qui soutient l’effort 
de nos revendeurs et de nos centres d’assistance.

UN’AZIENDA ITALIANA CON VOCAZIONE IL MONDO
ESPERIENZA ITALIANA. Da oltre 60 anni Peg Perego realizza con 
passione in Italia, una vasta gamma di prodotti dedicati ai bambini 
e ai genitori che condividono i nostri stessi valori: esperienza, 
qualità e sicurezza.

QUALITÀ ITALIANA. Ricerca tecnologica, sicurezza nei materiali, 
cura nei dettagli e prestazioni, sono elementi che da sempre 
contraddistinguono i nostri prodotti italiani nel mondo. 

SICUREZZA INTERNAZIONALE. Peg Perego S.p.A. è certificata ISO 
9001. La certificazione offre ai clienti e ai consumatori la garanzia 
di trasparenza e fiducia nel modo di operare dell’impresa. I nostri 
prodotti soddisfano ed eccedono i più severi test di sicurezza del 
mondo.

PARTNER DI QUALITÀ. Elevati standard qualitativi aziendali 
conquistano la fiducia e la collaborazione dei nostri numerosi 
e prestigiosi partners.

CUSTOMER SERVICE E SERVIZI ON LINE. Peg Perego offre un servizio 
di assistenza completo, un sito internet costantemente aggiornato 
e un innovativo portale servizi a supporto dei nostri rivenditori e 
centri assistenza.

EIN ITALIENISCHES UNTERNEHMEN MIT GLOBALER VISION
ITALIENISCHE ERFAHRUNG. Seit über 60 Jahren stellt  
Peg Perego in Italien mit besonderer Leidenschaft eine große 
Vielfalt an Produkten für Kinder und Eltern her, die auf unsere 
Werte setzen: Erfahrung, Qualität und Sicherheit.

ITALIENISCHE QUALITÄT. Technologieentwicklung, 
Material-sicherheit und zudem große Sorgfalt in Details 
und Zuverlässigkeit sind Elemente, durch die sich unsere 
italienischen Produkte seit jeher weltweit auszeichnen. 

INTERNATIONALE SICHERHEIT. Peg Perego S.p.A. ist nach 
ISO 9001 zertifiziert. Dieses Zertifikat bietet Kunden und 
Verbrauchern eine Garantie für Transparenz und ermöglicht 
Vertrauen in die Unternehmensarbeit. Unsere Produkte erfüllen 
und übertreffen die weltweit strengsten Sicherheitsprüfungen.

QUALTITÄTSPARTNER. Höchste Qualitätsstandards schaffen  
Vertrauen und sind Grundlage für die Zusammenarbeit mit 
unseren zahlreichen zuverlässigen Handelspartnern.

KUNDENDIENST UND ONLINE-SERVICE. Peg Perego bietet 
einen umfassenden Kundendienst, eine stets aktualisierte 
Internetseite und ein innovatives Service-Portal zur 
Unterstützung von Händlern und Kundencentern.

UNA EMPRESA ITALIANA CON AMBICIONES MUNDIALES
EXPERIENCIA ITALIANA. Desde hace más de 60 años, Peg Perego 
realiza con pasión, en Italia, una amplia gama de productos 
destinados a padres e hijos que comparten nuestros valores: 
experiencia, calidad y seguridad.

CALIDAD ITALIANA. Investigación tecnológica, seguridad de los  
materiales, cuidado de los detalles y de las prestaciones son los  
elementos que distinguen desde siempre nuestros productos italia-
nos en el mundo.

SEGURIDAD INTERNACIONAL. Peg Perego Sp.A. posee la certificación 
ISO 9001. La certificación brinda a los clientes y a los consumidores 
una garantía de transparencia y confianza en el modo de operar de 
la empresa. Nuestros productos cumplen y exceden las pruebas de 
seguridad más estrictas del mundo.

SOCIOS DE CALIDAD. Las elevadas normas de calidad de la empresa 
conquistan la confianza de los numerosos y prestigiosos socios con 
los que colaboramos.

ATENCIÓN AL CLIENTE Y SERVICIOS EN LÍNEA. Peg Perego ofrece un 
servicio completo de asistencia, una página Web que se actualiza 
constantemente y un innovador portal de servicios para apoyar 
a nuestros distribuidores y centros de asistencia.
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FIAT 500 Star  Remote Control

FIAT 500 Star

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

1+

2+

2 - 32 - 3

SINGLE-SEATER CAR
AUTO A UN POSTO
VOITURES À UNE PLACE 
EINSITZER-AUTO
AUTOMÓVILES 
MONOPLAZA

FIAT 500 S Remote Control

FIAT 500 S 

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

1+

2+



REMOTE 
CONTROLS

4 - 54 - 5

THE DELIGHT 
OF DRIVING HER 
FIRST FIAT 500
 	 WITH RADIO 
	 REMOTE CONTROL 
	 FOR ADULTS 
1	 Realistic original FIAT horn
2	 Electronically assisted 
	 power steering for easier 
	 remote-controlled driving
3	 1 Speed forward 
	 + Reverse 
4	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal 
5	 Safety belt
6	 Opening hood with 
	 interlocking toy engine kit
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

L’EBREZZA DI GUIDARE 
LA SUA PRIMA FIAT 500
	 RADIOCOMANDO 
	 A DISTANZA 
	 PER L’ADULTO
1	 Clacson realistico 
	 e originale FIAT
2	 Sterzo servo-assistito 
	 elettronicamente per 
	 facilitare la guida con
	 radiocomando
3	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia 
4	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale 
5	 Cintura di sicurezza
6	 Cofano apribile con 
	 kit gioco ad incastro 	
	 del finto motore
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

WELCHE FREUDE, 
DEN ERSTEN EIGENEN 
FIAT 500 ZU FAHREN
	 MIT FERNSTEUERUNG 
	 FÜR ERWACHSENE 
1	 Originalhupe FIAT mit 
	 realistischem Klang
2	 Elektronische 
	 Lenkkraftunterstützung 
	 für leichteres Fahren 
	 mit Fernbedienung
3	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang 
4	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse 
5	 Sicherheitsgurte 
6	 Der Kofferraum kann 
	 geöffnet werden Im 
	 Inneren ist die 
	 Motorattrappe eingesetzt
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

L’IVRESSE DE CONDUIRE 
SA PREMIÈRE FIAT 500
	 RADIOCOMMANDE 
	 À DISTANCE PAR 	
	 UN ADULTE 
1	 Klaxon réaliste 
	 et d’origine FIAT
2	 Système électronique 
	 de direction assistée 
	 pour faciliter la conduite
	 avec commande radio
3	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere 
4	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale 
5	 Ceinture de sécurité
6	 Capot ouvrable avec 
	 kit de jeu à encastrer 
	 du moteur factice
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

LA SEDUCCIÓN 
DE CONDUCIR 
TU PRIMER FIAT 500
	 CON MANDO 
	 A DISTANCIA PARA 
	 EL ADULTO 
1	 Bocina de aspecto 
	 realista y original de FIAT
2	 Sistema electrónico de 
	 dirección asistida para 
	 facilitar la conducción 
	 con telecomando
3	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
4	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal 
5	 Cintura de seguridad
6	 El capó se abre y da 
	 acceso al motor, que es 
	 un juguete de encastre
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

66331-21-2

55

44

Fiat Official Licensed Product. Produced under license of Fiat Group 
Automobiles S.p.A. FIAT and 500, all associated logos and distinctive 

designs are property of the Fiat Group Companies. FIAT is a registered trademark 
licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A. a Fiat S.p.A. Group Company; 500 is a 
registered trademark owned and licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A, a Fiat 
S.p.A. Group Company.
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1+
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WITH WIRELESS BLUETOOTH® 
SMART TECHNOLOGY

CON TECNOLOGIA WIRELESS 
BLUETOOTH® SMART

AVEC TECHNOLOGIE SANS FIL 
BLUETOOTH® SMART

MIT BLUETOOTH® SMART
WIRELESS TECHNOLOGIE

CON TECNOLOGÍA INALÁMBRICA 
BLUETOOTH® SMART



LA SEDUCCIÓN 
DE CONDUCIR 
TU PRIMER FIAT 500
	 CON MANDO 
	 A DISTANCIA PARA 
	 EL ADULTO 
1	 Bocina de aspecto 
	 realista y original de FIAT
2	 Sistema electrónico de 
	 dirección asistida para 
	 facilitar la conducción 
	 con telecomando
3	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
4	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal 
5	 Cintura de seguridad
6	 El capó se abre y da 
	 acceso al motor, que es 
	 un juguete de encastre
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

WITH WIRELESS BLUETOOTH® 
SMART TECHNOLOGY

CON TECNOLOGIA WIRELESS 
BLUETOOTH® SMART

AVEC TECHNOLOGIE SANS FIL 
BLUETOOTH® SMART

MIT BLUETOOTH® SMART
WIRELESS TECHNOLOGIE

CON TECNOLOGÍA INALÁMBRICA 
BLUETOOTH® SMART

STAR

6 - 76 - 7

THE DELIGHT 
OF DRIVING HER 
FIRST FIAT 500
 	 WITH RADIO 
	 REMOTE CONTROL 
	 FOR ADULTS 
1	 Realistic original FIAT horn
2	 Electronically assisted 
	 power steering for easier 
	 remote-controlled driving
3	 1 Speed forward 
	 + Reverse 
4	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal 
5	 Safety belt
6	 Opening hood with 
	 interlocking toy engine kit
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

L’EBREZZA DI GUIDARE 
LA SUA PRIMA FIAT 500
	 RADIOCOMANDO 
	 A DISTANZA 
	 PER L’ADULTO
1	 Clacson realistico 
	 e originale FIAT
2	 Sterzo servo-assistito 
	 elettronicamente per 
	 facilitare la guida con
	 radiocomando
3	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia 
4	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale 
5	 Cintura di sicurezza
6	 Cofano apribile con 
	 kit gioco ad incastro 	
	 del finto motore
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

WELCHE FREUDE, 
DEN ERSTEN EIGENEN 
FIAT 500 ZU FAHREN
	 MIT FERNSTEUERUNG 
	 FÜR ERWACHSENE 
1	 Originalhupe FIAT mit 
	 realistischem Klang
2	 Elektronische 
	 Lenkkraftunterstützung 
	 für leichteres Fahren 
	 mit Fernbedienung
3	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang 
4	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse 
5	 Sicherheitsgurte 
6	 Der Kofferraum kann 
	 geöffnet werden Im 
	 Inneren ist die 
	 Motorattrappe eingesetzt
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

L’IVRESSE DE CONDUIRE 
SA PREMIÈRE FIAT 500
	 RADIOCOMMANDE 
	 À DISTANCE PAR 	
	 UN ADULTE 
1	 Klaxon réaliste 
	 et d’origine FIAT
2	 Système électronique 
	 de direction assistée 
	 pour faciliter la conduite
	 avec commande radio
3	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere 
4	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale 
5	 Ceinture de sécurité
6	 Capot ouvrable avec 
	 kit de jeu à encastrer 
	 du moteur factice
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

REMOTE 
CONTROL

66

Fiat Official Licensed Product. Produced under license of Fiat Group 
Automobiles S.p.A. FIAT and 500, all associated logos and distinctive 

designs are property of the Fiat Group Companies. FIAT is a registered trademark 
licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A. a Fiat S.p.A. Group Company; 500 is a 
registered trademark owned and licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A, a Fiat 
S.p.A. Group Company.
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8 - 98 - 9

S
DRIVE, PLAY 
AND HAVE FUN 
WITH CLASS
1	 Realistic original 
	 FIAT horn
2	 Opening hood 
	 with interlocking 
	 toy engine kit
3	 1 Speed forward 
	 + Reverse
4	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

GUIDARE, GIOCARE 
E DIVERTIRSI 
CON CLASSE
1	 Clacson realistico 
	 e originale FIAT
2	 Cofano apribile con 
	 kit gioco ad incastro 	
	 del finto motore
3	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia
4	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

FAHREN, SPIELEN 
UND AUF KLASSISCHE 
WEISE VERGNÜGEN
1	 Originalhupe FIAT mit 
	 realistischem Klang
2	 Der Kofferraum kann 
	 geöffnet werden 
	 Im Inneren ist die 
	 Motorattrappe 
	 eingesetzt
3	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang
4	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

CONDUIRE, JOUER 
ET S’AMUSER 
AVEC CLASSE
1	 Klaxon réaliste 
	 et d’origine FIAT
2	 Capot ouvrable avec 
	 kit de jeu à encastrer 
	 du moteur factice
3	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere
4	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

CONDUCIR, JUGAR 
Y DIVERTIRSE 
CON CLASE
1	 Bocina de aspecto 
	 realista y original de FIAT
2	 El capó se abre y da 
	 acceso 	al motor, que 
	 es un juguete de encastre
3	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs
4	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

22 33

44
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Fiat Official Licensed Product. Produced under license of Fiat Group 
Automobiles S.p.A. FIAT and 500, all associated logos and distinctive 

designs are property of the Fiat Group Companies. FIAT is a registered trademark 
licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A. a Fiat S.p.A. Group Company; 500 is a 
registered trademark owned and licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A, a Fiat 
S.p.A. Group Company.
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10 - 1110 - 11

STAR

Fiat Official Licensed Product. Produced under license of Fiat Group 
Automobiles S.p.A. FIAT and 500, all associated logos and distinctive 

designs are property of the Fiat Group Companies. FIAT is a registered trademark 
licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A. a Fiat S.p.A. Group Company; 500 is a 
registered trademark owned and licensed by Fiat Group Automobiles S.p.A, a Fiat 
S.p.A. Group Company.
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DRIVE, PLAY 
AND HAVE FUN 
WITH CLASS
1	 Realistic original 
	 FIAT horn
2	 Opening hood 
	 with interlocking 
	 toy engine kit
3	 1 Speed forward 
	 + Reverse
4	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

GUIDARE, GIOCARE 
E DIVERTIRSI 
CON CLASSE
1	 Clacson realistico 
	 e originale FIAT
2	 Cofano apribile con 
	 kit gioco ad incastro 	
	 del finto motore
3	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia
4	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

FAHREN, SPIELEN 
UND AUF KLASSISCHE 
WEISE VERGNÜGEN
1	 Originalhupe FIAT mit 
	 realistischem Klang
2	 Der Kofferraum kann 
	 geöffnet werden 
	 Im Inneren ist die 
	 Motorattrappe 
	 eingesetzt
3	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang
4	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

CONDUIRE, JOUER 
ET S’AMUSER 
AVEC CLASSE
1	 Klaxon réaliste 
	 et d’origine FIAT
2	 Capot ouvrable avec 
	 kit de jeu à encastrer 
	 du moteur factice
3	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere
4	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

CONDUCIR, JUGAR 
Y DIVERTIRSE 
CON CLASE
1	 Bocina de aspecto 
	 realista y original de FIAT
2	 El capó se abre y da 
	 acceso 	al motor, que 
	 es un juguete de encastre
3	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs
4	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

33

44
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RAIDER POLICE – POLIZEI

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

2+
DESMOSEDICI

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

2+
RAIDER PRINCESS

SCRAMBLER DUCATI

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

2+

2+
THREE-WHEEL 
MOTORBIKES 
MOTO A TRE RUOTE
MOTOS À TROIS ROUES  
MOTOR-DREIRAD 
MOTOS DE TRES RUEDAS

12 - 1312 - 13

MINI PRINCESSMINI DUCATI

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

1+1+



SET OF 3 RUBBER BANDS 
TO INCREASE THE TRACTION 
OF THE WHEELS
KIT CONTENENTE 3 FASCE 
IN GOMMA PER AUMENTARE 
LA TRAZIONE DELLE RUOTE 
ENSEMBLE DE 3 ÉLASTIQUES 
POUR AUGMENTER 
L’ADHÉRENCE DES ROUES
SET MIT 3 GUMMIBÄNDERN 
UM DIE TRAKTION DER 
RÄDER ZU ERHÖHEN
CONJUNTO DE 3 BANDAS 
DE CAUCHO PARA AUMENTAR 
LA TRACCIÓN DE LAS RUEDAS

EXTRA	            IAKBFASC

MINI

THE ELECTRIC 
MOTORBIKE APPROVED 
BY DUCATI, DESIGNED 
FOR THE VERY YOUNG
1	 Horn 
2	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 5%

LA MOTO ELETTRICA 
FIRMATA DUCATI, 
DEDICATA 
AI PIÙ PICCOLI
1	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 5%

LA MOTO 
ÉLECTRIQUE 
SIGNÉE DUCATI 
POUR LES 
PLUS PETITS
1	 Klaxon 
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 5%

DAS 
ELEKTROMOTORRAD 
MIT DUCATI-LOGO 
FÜR DIE KLEINSTEN
1	 Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 5%

LA MOTOCICLETA 
ELÉCTRICA FIRMADA 
DUCATI, DEDICADA A 
LOS MÁS PEQUEÑOS
1	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 5%

11 22
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THE ELECTRIC 
MOTORBIKE FOR 
LITTLE MODERN 
PRINCESSES
1	 Horn 
2	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 5%

LA MOTO ELETTRICA 
PER PICCOLE 
PRINCIPESSE 
MODERNE
1	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 5%

LA MOTOCICLETA 
ELÉCTRICA PARA LAS 
PEQUEÑAS PRINCESAS 
MODERNAS 
1	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 5%

 MINI
PRINCESS

SET OF 3 RUBBER BANDS 
TO INCREASE THE TRACTION 
OF THE WHEELS
KIT CONTENENTE 3 FASCE 
IN GOMMA PER AUMENTARE 
LA TRAZIONE DELLE RUOTE 
ENSEMBLE DE 3 ÉLASTIQUES 
POUR AUGMENTER 
L’ADHÉRENCE DES ROUES
SET MIT 3 GUMMIBÄNDERN 
UM DIE TRAKTION DER 
RÄDER ZU ERHÖHEN
CONJUNTO DE 3 BANDAS 
DE CAUCHO PARA AUMENTAR 
LA TRACCIÓN DE LAS RUEDAS

EXTRA	            IAKBFASC

11 22
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LA MOTO ÉLECTRIQUE 
POUR LES 
TOUTES PETITES 
PRINCESSES
1	 Klaxon 
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 5%

DAS 
ELEKTROMOTORRAD 
FÜR KLEINE, MODERNE 
PRINZESSINNEN 
1	 Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 5%

16 - 1716 - 17



THE ORIGINAL DUCATI 
ELECTRIC MOTORBIKE 
FOR YOUNGER DRIVERS
1	 Engine sound effect 
	 and lights. Horn 
2	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

L‘ORIGINALE MOTO 
ELETTRICA DUCATI 
PER I PIÙ PICCINI
1	 Rombo motore e luci. 
	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

LA ORIGINAL MOTO 
ELÉCTRICA DUCATI PARA 
LOS MÁS PEQUEÑOS 
1	 Rombo motor y luces. 
	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

18 - 1918 - 19

SCRAMBLER
DUCATI

11 22

LA MOTO ÉLECTRIQUE 
ORIGINALE DUCATI 
POUR LES ENFANTS
1	 Vrombissement moteur 
	 et lumières. Klaxon 
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

DAS ELEKTROMOTORRAD 
FÜR DIE KLEINSTEN, 
DAS AUSSIEHT WIE DAS 
ORIGINALMOTORRAD 
VON DUCATI 
1	 Mit Motor-Sound 
	 und Licht. Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

IGED0920

2+
years_anni_âge_jahre_años
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11

SAFETY HELMET
CASCO DI SICUREZZA 
CASQUE DE SÉCURITÉ
SCHUTZHELM
CASCO DE SEGURIDAD

EXTRA	           IGCS0707ON A DUCATI 
SADDLE FROM 
AGE 2
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

IN SELLA 
ALLA DUCATI 
DAI 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

ENFOURCHER 
LA DUCATI À 
PARTIR DE 2 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

SCHON MIT 
2 JAHREN AUF 
EINER DUCATI
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

EN UNA DUCATI 
DESDE LOS 
2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

20 - 2120 - 21
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 RAIDER
POLICE - POLIZEI

11•	 Contains 2 sets of stickers: Police and Polizei
•	 Contiene 2 set di adesivi: Police e Polizei
•	 Contient 2 jeux d’autocollants: Police et Polizei
•	 Beinhaltet 2 aufklebersets: Police und Polizei
•	 Contiene 2 juegos de adhesivos: Police y Polizei

LIKE A REAL POLICE 
OFFICER ON A 
MOTORBIKE FROM 
AGE 2
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

COME UN VERO 
POLIZIOTTO IN MOTO, 
GIÀ A 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

COMME UN VRAI 
POLICIER EN MOTO, 
À 2 ANS DÉJÀ
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

SCHON MIT ZWEI 
JAHREN WIE EIN 
ECHTER POLIZIST 
MOTORRAD FAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

COMO UN VERDADERO 
POLICÍA EN MOTOCICLETA, 
YA A LOS 2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

IGED0910

2+
years_anni_âge_jahre_años

60 cm -23.50”
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92,5 cm - 36.50”
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 RAIDER
PRINCESS

11

FAIRY TALE JOURNEYS 
WITH THE ELECTRIC 
MOTORBIKE 
FROM AGE 2
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

VIAGGI DA FAVOLA 
CON LA MOTO 
ELETTRICA 
DAI 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

DES VOYAGES DE 
RÊVE AVEC LA MOTO 
ÉLECTRIQUE À PARTIR 
DE 2 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

MÄRCHENHAFTE 
TOUREN MIT EINEM 
ELEKTROMOTORRAD FÜR 
MÄDCHEN AB 2 JAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

VIAJES DE ENSUEÑO 
CON LA MOTOCICLETA 
ELÉCTRICA DESDE 
LOS 2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

IGED0917
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VESPA DUCATI HYPERMOTARD

DUCATI HYPERCROSS DUCATI GP

12 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

3+ 3+

3+ 3+

MOTORBIKE
MOTO
MOTOS
MOTORRAD
MOTOS



THE VESPA FOR 
CLASSY CHILDREN
1	 Rear box
2	 Rubber tread wheels
3	 Accelerator and brake 
	 on the same knob
4	 Training wheels
5	 Kickstand
6	 Horn
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 10%

LA VESPA POUR DES 
ENFANTS DE CLASSE
1	 Coffre arrière
2	 Roues avec bande 
	 de roulement 
	 en caoutchouc
3	 Accélérateur et frein 
	 sur la même poignée
4	 Roues stabilisatrices
5	 Béquille
6	 Klaxon
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 10%

DIE VESPA FÜR 
KINDER MIT KLASSE
1	 Kunststoffbox hinten
2	 Vorder- u. Hinterräder 
	 mit Gummiprofil
3	 Eine Bedienung für 
	 Gas und Bremse
4	 Abnehmbare 
Stützräder
5	 Ständer
6	 Hupe
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

LA VESPA PARA 
NIÑOS CON CLASE
1	 Cofre trasero
2	 Ruedas con bandas 
	 de rodarniento
3	 Acelerador y freno 
	 en un único puño
4	 Ruedas estabilizadoras
5	 Caballete
6	 Bocinas
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

28 - 2928 - 29

VESPA

11 33

SAFETY HELMET
CASCO DI SICUREZZA 
CASQUE DE SÉCURITÉ
SCHUTZHELM
CASCO DE SEGURIDAD

EXTRA	          IGCS0706

Vespa is a registered trademark 
owned by Piaggio & C. S.p.A.

22

LA VESPA PER 
BIMBI DI CLASSE
1	 Bauletto posteriore
2	 Ruote con battistrada 
	 in gomma
3	 Acceleratore e freno
	 in un’unica manopola
4	 Ruote stabilizzatrici
5	 Cavalletto
6	 Clacson
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 10%

44

55 66

IGMC0019
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11 3322

44 55 66

FULL SPEED AHEAD 
JUST LIKE A REAL 
BIKER!
1	 Horn
2	 Pedal brake
3	 Rubber tread wheels
4	 Hand grip accelerator
5	 Kickstand
6	 Training wheels
•	 2 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 10%

A TUTTA VELOCITÀ 
COME UN VERO 
CENTAURO!
1	 Clacson
2	 Freno a pedale
3	 Ruote con battistrada 
	 in gomma
4	 Acceleratore a manopola
5	 Cavalletto
6	 Ruote stabilizzatrici
•	 2 Marce avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 10%

À TOUTE VITESSE 
COMME UN VRAI 
MOTARD !
1	 Klaxon
2	 Frein à pédale
3	 Roues avec bande de 
	 roulement en caoutchouc 
4	 Accélérateur à la poignée 
5	 Béquille
6	 Roues stabilisatrices
•	 2 Vitesses avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 10%

WIE EIN ECHTER 
MOTORRADPROFI MIT 
HÖCHSTGESCHWINDIG-
KEIT FAHREN!
1	 Hupe
2	 Pedalbremse
3	 Vorder- u. Hinterräder 
	 mit Gummiprofil
4	 Handgashebel
5	 Ständer
6	 Abnehmbare Stützräder
•	 2 Vorwärtsgänge
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 10%

¡A TODA VELOCIDAD, 
COMO UN VERDADERO 
CENTAURO!
1	 Bocinas
2	 Freno de pedal
3	 Ruedas con bandas 
	 de rodarniento
4	 Acelerador de empuñadura
5	 Caballete
6	 Ruedas estabilizadoras
•	 2 Marchas hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 10%

SAFETY HELMET
CASCO DI SICUREZZA 
CASQUE DE SÉCURITÉ
SCHUTZHELM
CASCO DE SEGURIDAD

EXTRA	           IGCS0707

IGMC0015
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HYPERCROSS
THE DUCATI MOTORBIKE 
IN SUPER-ADVENTURE 
VERSION… SIMPLY 
UNBEATABLE!
1	 Rear top case with tool kit 
	 and removable panniers
2	 Windshield
3	 Horn
4	 Pedal brake
5	 Rubber tread wheels
6	 Hand grip accelerator
7	 Kickstand
•	 Training wheels
•	 2 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 10%

LA DUCATI IN VERSIONE 
SUPER AVVENTURA… 
INDIMENTICABILE!
1	 Bauletto posteriore 
	 con astuccio degli attrezzi 
	 e borse laterali removibili 
2	 Parabrezza
3	 Clacson
4	 Freno a pedale
5	 Ruote con battistrada 
	 in gomma
6	 Acceleratore a manopola
7	 Cavalletto
•	 Ruote stabilizzatrici
•	 2 Marce avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 10%

DUCATI EN VERSION 
SUPER AVENTURE… 
INCOMPARABLE !
1	 Coffre arrière avec 
	 trousse à outils et sacs 
	 latéraux amovibles
2	 Pare-brise 
3	 Klaxon
4	 Frein à pédale
5	 Roues avec bande de 
	 roulement en caoutchouc 
6	 Accélérateur à la poignée 
7	 Béquille
•	 Roues stabilisatrices
•	 2 Vitesses avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 10%

DIE UNVERGLEICHLICHE 
DUCATI IN DER 
ABENTEUERAUSFÜHRUNG!
1	 Heck-Koffer mit 
	 Werkzeugset und 
	 abnehmbaren seitlichen 
	 Taschen 
2	 Windschutzscheibe
3	 Hupe
4	 Pedalbremse
5	 Vorder- u. Hinterräder 
	 mit Gummiprofil
6	 Handgashebel
7	 Ständer
•	 Abnehmbare Stützräder
•	 2 Vorwärtsgänge
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 10%

LA VERSIÓN 
SÚPERAVENTURERA 
DE LA DUCATI… 
¡INIGUALABLE!
1	 Compartimento posterior 
	 con estuche de 
	 herramientas y bolsas 
	 laterales removibles
2	 Parabrisas 
3	 Bocinas
4	 Freno de pedal
5	 Ruedas con bandas 
	 de rodarniento
6	 Acelerador de empuñadura
7	 Caballete
•	 Ruedas estabilizadoras
•	 2 Marchas hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 10%

SAFETY HELMET
CASCO DI SICUREZZA 
CASQUE DE SÉCURITÉ
SCHUTZHELM
CASCO DE SEGURIDAD

EXTRA	           IGCS0707
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LIKE A REAL GP 
DUCATI THAT YOU CAN 
DRIVE WITHOUT A 
LICENCE!
1	 Engine sound effect. 
	 Horn
2	 Hand grip accelerator
3	 Rubber tread wheels
4	 Pedal brake
5	 Training wheels
•	 2 Speed forward
•	 Kickstand
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 10%

COME UNA VERA 
DUCATI GP DA GUIDARE 
SENZA PATENTINO!
1	 Rombo motore.
	 Clacson
2	 Acceleratore a manopola
3	 Ruote con battistrada 
	 in gomma
4	 Freno a pedale
5	 Ruote stabilizzatrici
•	 2 Marce avanti
•	 Cavalletto
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 10%

COMME UNE VRAIE 
DUCATI GP À CONDUIRE 
SANS PERMIS !
1	 Vrombissement moteur. 
	 Klaxon
2	 Accélérateur à la poignée 
3	 Roues avec bande de 
	 roulement en caoutchou 
4	 Frein à pédale 
5	 Roues stabilisatrices
•	 2 Vitesses avant
•	 Béquille
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 10%

WIE EINE ECHTE GP 
DUCATI, DIE MAN AUCH 
OHNE FÜHRERSCHEIN 
FAHREN DARF!
1	 Mit Motor-Sound. 
	 Hupe
2	 Handgashebel
3	 Räder mit Gummiprofil
4	 Pedalbremse
5	 Abnehmbare Stützräder
•	 2 Vorwärtsgänge
•	 Ständer
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 10%

¡COMO UNA DUCATI GP 
DE VERDAD, SIN CARNÉ!
1	 Rombo motor. 
	 Bocinas
2	 Acelerador de empuñadura
3	 Ruedas con bandas 
	 de rodarniento 
4	 Freno de pedal
5	 Ruedas estabilizadoras
•	 2 Marchas hacia adelante
•	 Caballete
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 10%

34 - 3534 - 35
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SAFETY HELMET
CASCO DI SICUREZZA 
CASQUE DE SÉCURITÉ
SCHUTZHELM
CASCO DE SEGURIDAD

EXTRA	           IGCS0707
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CORRAL BEARCAT pinkPOLARIS SPORTSMAN 400 CORRAL BEARCAT

CORRAL T – REX pinkCORRAL T – REX POLARIS OUTLAW POLARIS SPORTSMAN 850
SILVER

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

24 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

2+2+ 2+

3+3+ 3+ 6+

FINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/H

36 - 3736 - 37

QUAD
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SPORTSMAN
400

11

THE SAFE QUAD 
FOR ADVENTUROUS 
BOYS AGED FROM 2
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

IL QUAD SICURO 
PER BIMBI 
AVVENTUROSI 
DAI 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

LE QUAD SÛR POUR 
LES ENFANTS 
AVENTURIERS 
À PARTIR DE 2 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

DAS SICHERE QUAD 
FÜR KLEINE 
ABENTEURER 
AB ZWEI JAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgäng
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

EL CUATRICICLO 
SEGURO PARA NIÑOS 
AVENTUREROS A PARTIR 
DE LOS 2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

IGED1106

2+
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 CORRAL
BEARCAT

11

THE OFF-ROAD QUAD 
FOR GRITTY CHILDREN 
AGE 2 AND UP
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward 
	 + Reverse
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

IL QUAD OFF-ROAD 
PER BIMBI GRINTOSI 
DAI 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%          

LE QUAD TOUT-TERRAIN 
POUR LES ENFANTS 
DÉTERMINÉS 
À PARTIR DE 2 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

DAS GELÄNDE-QUAD 
FÜR ABENTEURER 
AB ZWEI JAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

EL QUAD TODOTERRENO 
PARA NIÑOS Y NIÑAS 
MARCHOSOS A PARTIR 
DE 2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

40 - 4140 - 41
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 CORRAL
BEARCAT PINK

A VERY GLAMOROUS 
OFF-ROAD QUAD FOR 
GIRLS AGE 2 AND UP
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 1 Speed forward 
	 + Reverse
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

IL QUAD OFF-ROAD 
VERY GLAM PER 
BIMBE DAI 2 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

LE QUAD TOUT-TERRAIN 
TRÈS GLAM POUR 
LES PETITES FILLES 
À PARTIR DE 2 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

DAS GELÄNDE-QUAD 
FÜR GLAMOURÖSE 
ABENTEURERINNEN 
AB ZWEI JAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%

EL ELEGANTE 
QUAD TODOTERRENO 
A PARTIR DE 2 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

11
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 CORRAL
T-REX

11

SPORTING DRIVE 
FOR THOSE WHO 
LOVE SAFETY 
AND SIMPLICITY
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

GUIDA SPORTIVA 
PER CHI AMA 
SICUREZZA 
E SEMPLICITÀ
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

CONDUITE SPORTIVE 
POUR CEUX QUI 
AIMENT LA SÉCURITÉ 
ET LA SIMPLICITÉ
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

SPORTLICHE FAHRTEN 
FÜR ALLE, DIE 
SICHERHEIT UND 
EINFACHHEIT MÖGEN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

CONDUCCIÓN DEPORTIVA 
PARA LOS QUE GUSTAN 
DE LA SEGURIDAD 
Y LA SENCILLEZ
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%

44 - 4544 - 45
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 CORRAL
T-REX PINK

11

THE QUAD 
FOR GRITTY GIRLS 
AGE 3 AND UP
1	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

IL QUAD PER 
BIMBE GRINTOSE, 
DAI 3 ANNI
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

LE QUAD POUR LES 
ENFANTS DÉTERMINÉS 
À PARTIR DE 3 ANS
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

DAS QUAD FÜR 
MÄDCHEN MIT BISS 
AB DREI JAHREN
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

EL MARCHOSO 
QUAD PARA EDADES 
A PARTIR DE 3 AÑOS
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%

46 - 4746 - 47
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OUTLAW

2211

DYNAMIC AND 
GUTSY LOOK
1	 Extreme traction wheels 
	 with knobby tread 
2	 Acelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

LOOK DINAMICO 
E GRINTOSO
1	 Ruote motrici 
	 con battistrada tassellato 
	 a trazione estrema 
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

LOOK DYNAMIQUE 
ET VIF
1	 Roues à traction extrême 
	 avec roulement profond 
	 qui colle à la surface 
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

DYNAMISCHER LOOK 
MIT BISS
1	 Extra griffige Profilreifen 
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

LOOK DINÁMICO 
Y ENÉRGICO
1	 Ruedas de tracción 
	 extrema con neumáticos 
	 de tacos 
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%

48 - 4948 - 49
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SPORTSMAN
850 SILVER

11 22

33

FINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/H

DUE MOTORI, AMPIA 
ABITABILITÀ, NON 
LO FERMA NESSUNO! 
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale con 
	 accelerazione progressiva
2	 Pneumatici a trazione 
	 estrema con linea rossa 
	 centrale in gomma
3	 Ammortizzatori sulle ruote 
	 anteriori e posteriori
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

DEUX MOTEURS, GRAND 
HABITACLE, PERSONNE 
NE L’ARRÊTE !
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
	 avec accélération 
	 progressive
2	 Pneus à crampons traction 
	 extrême avec ligne rouge 
	 centrale en caoutchouc
3	 Suspensions avant
	 et arrière
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

ZWEI MOTOREN UND 
VIELE MÖGLICHKEITEN, 
EINFACH NICHT 
ZU BREMSEN! 
1	 Ein Pedal für Gas und 
	 Bremse mit allmählicher 
	 Beschleunigung
2	 Profilierte Reifen für 
	 extra Haftung und roter 
	 Kautschukstreifen in 
	 der Mitte des Rades
3	 Stoßdämpfer an den
	 vorder-und hinteren 
	 Rädern
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

DOS MOTORES, 
AMPLIA HABITABILIDAD, 
¡NADIE LO DETIENE!
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
	 con aceleración progresiva
2	 Neumáticos de máxima 
	 tracción con línea roja 
	 central de caucho
3	 Suspensiones delantera 
	 y trasera
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

TWO ENGINES, GREAT 
ADAPTABILITY, NO ONE 
CAN STOP IT! 
1	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
	 with gradual acceleration
2	 Extreme traction 
	 knobby tires with 
	 a central red rubber line
3	 Front and rear shock 
	 absorbers
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

50 - 5150 - 51
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TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370



52 - 5352 - 53

JOHN DEERE GROUND LOADERJOHN DEERE POWER PULL

JOHN DEERE DUAL FORCE

JOHN DEERE GROUND FORCE

JOHN DEERE GATOR HPX JOHN DEERE GATOR HPX 6X4

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

6 VOLT   4,5 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
1+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
5% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
1 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   8 Ah
1  	 Seat - Posto - Place - Sitz - Puesto
2+R	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
10% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

24 VOLT   8 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
4 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

3+2+

3+

3+

3+ 3+

ELECTRIC TRACTORS  
TRATTORI ELETTRICI 
TRACTEURS 
ÉLECTRIQUES
ELEKTRO-TRAKTOREN 
TRACTORES 
ELÉCTRICOS

ELECTRIC TRACTORS  
TRATTORI ELETTRICI 
TRACTEURS 
ÉLECTRIQUES
ELEKTRO-TRAKTOREN 
TRACTORES 
ELÉCTRICOS



TRAILER               IGTR0941

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

THE FIRST TRACTOR 
IS UNFORGETTABLE… 
IF IT’S SPECIAL!
1	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
2	 Adjustable seat 
	 accommodates 
	 child’s growth
•	 1 Speed forward 
	 + Reverse
•	 1 Driving-wheel
•	 Slopes: 5%

IL PRIMO TRATTORE 
NON SI SCORDA MAI… 
SE È SPECIALE!  
1	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
2	 Sedile regolabile secondo 
	 la crescita del bambino
•	 1 Marcia avanti 
	 + Retromarcia
•	 1 Ruota motrice
•	 Pendenze: 5%

LE PREMIER TRACTEUR 
NE S’OUBLIE JAMAIS… 
QUAND IL EST SPÉCIAL !
1	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
2	 Siège réglable en 
	 fonction de la croissance 
	 de l’enfant
•	 1 Vitesse avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 1 Roue motrice
•	 Pentes: 5%

EL PRIMER TRACTOR 
NUNCA SE OLVIDA… 
¡SI ES ESPECIAL!
1	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
2	 Asiento regulable a 
	 medida que crece el niño
•	 1 Marcha hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 1 Rueda motriz
•	 Inclinaciones: 5%

DER ERSTE 
TRAKTOR, DEN 
MAN NIE VERGISST, 
WEIL ER ETWAS 
BESONDERES IST!
1	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
2	 Sitz je nach 
	 Kindergröße verstellbar
•	 1 Vorwärtsgang 
	 + Rückwärtsgang
•	 1 Antriebsrad
•	 Steigung: 5%
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THE SUPREME 
ELECTRIC BULLDOZER 
1	 FM Radio
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
3	 Front loader scoops, 
	 lifts and dumps from 
	 driver’s seat
•	 Adjustable seat 
	 accommodates 
	 child’s growth
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

LA RUSPA ELETTRICA 
PER ECCELLENZA  
1	 Radio FM
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
3	 Pala azionabile 
	 direttamente 
	 dal posto di guida
•	 Sedile regolabile secondo 
	 la crescita del bambino
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

LE TRACTOPELLE 
ÉLECTRIQUE PAR 
EXCELLENCE
1	 Radio FM
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
3	 Prise, chargement du 
	 chargeur frontal depuis 
	 le siège du conducteur
•	 Siège réglable en fonction 
	 de la croissance 
	 de l’enfant
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

WIE EIN ECHTER 
BAGGER VON 
JOHN DEERE!
1	 Radio FM
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
3	 Steuerung der vorderen 
	 Baggerschaufel 
	 zum Laden, Heben 
	 und Entladen direkt 
	 vom Lenkersitz aus
•	 Sitz je nach Kindergröße 
	 verstellbar
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

11 3322

LA EXCAVADORA 
ELÉCTRICA POR 
EXCELENCIA
1	 Radio FM
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
3	 La pala frontal excava, 
	 se levanta y descarga 
	 accionàndola desde 	
	 el asiento del conductor
•	 Asiento regulable a 
	 medida que crece el niño
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%

TRAILER               IGTR0941

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO
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3322

THE POWERFUL 
AND FUN TRACTOR 
1	 FM Radio
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
3	 Complete with trailer
•	 Adjustable seat 
	 accommodates 
	 child’s growth
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

IL TRATTORE 
IMPONENTE 
E DIVERTENTE  
1	 Radio FM
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
3	 Completo di rimorchio
•	 Sedile regolabile 
	 secondo la crescita 
	 del bambino
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

LE TRACTEUR 
IMPOSANT 
ET AMUSANT
1	 Radio FM
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
3	 Complete de remorque
•	 Siège réglable en 
	 fonction de la 
	 croissance de l’enfant
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

EIN BEEINDRUCKENDER 
UND VIELSEITIGER 
TRAKTOR
1	 Radio FM
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
3	 Komplett 
	 mit Anhänger
•	 Sitz je nach 
	 Kindergröße 
	 verstellbar
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

EL TRACTOR 
IMPONENTE 
Y DIVERTIDO
1	 Radio FM
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
3	 Provisto de remolque
•	 Asiento regulable 
	 a medida que crece 
	 el niño
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%
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A TRACTOR 
PACKED WITH 
ACCESSORIES 
1	 FM Radio
2	 Horn
3	 Adjustable seat 
	 accommodates 
	 child’s growth
4	 Double rear wheels
5	 Flashing reverse light 
	 with sound. Cup Holder
6	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
7	 2 Speed forward 
	 + Reverse
8	 Removable top case 
	 with tool kit
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 10%

IL TRATTORE 
SUPER 
ACCESSORIATO 
1	 Radio FM
2	 Clacson
3	 Sedile regolabile secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Doppie ruote posteriori
5	 Luce lampeggiante 	
	 di retromarcia con suono. 
	 Portabibite
6	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
7	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
8	 Bauletto posteriore 
	 removibile con astuccio 
	 per gli attrezzi
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 10%

LE TRACTEUR 
SUPER-ÉQUIPÉ
1	 Radio FM
2	 Klaxon
3	 Siège réglable en 
	 fonction de la 
	 croissance de l’enfant 
4	 Doubles roues arrière
5	 Lumière clignotante de 
	 marche arrière avec son. 
	 Porte-boissons
6	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
7	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
8	 Coffre arrière amovible 
	 avec trousse à utils
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 10%

DER TRAKTOR 
MIT ALLEN 
EXTRAS
1	 Radio FM
2	 Hupe 
3	 Sitz je nach Kindergröße 
	 verstellbar 
4	 Doppelte Hinterräder
5	 Blinkendes Rückfahrlicht 
	 mit Signalton.
	 Getränkehalter
6	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
7	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
8	 Heck-Koffer mit 
	 Werkzeugset 	
	 abnehmbaren
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 10%

EL TRACTOR 
CON MÁS 
ACCESORIOS
1	 Radio FM
2	 Bocinas
3	 Asiento 
	 regulable a medida 
	 wque crece el niño
4	 Ruedas dobles posteriores
5	 Luz parpadeante de 
	 marcha atrás con sonido. 
	 Portabebidas
6	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
7	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
8	 Compartimento posterior 
	 removible con estuche 
	 de herramientas
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 10%

TRAILER               IGTR0936

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO
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LIBERI DI VIAGGIARE 
PER PRATI E BOSCHI, 
ANCHE IN DUE!   
1	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
3	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Ruote motrici con 
	 battistrada tassellato 
	 a trazione estrema
5	 Ampio piano ribaltabile, 
	 può contenere fino a 10 kg
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

FREEDOM OF TRAVEL OVER 
GRASS AND THROUGH 
WOODS, EVEN IN TWO! 
1	 Horn
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
3	 Adjustable seats 
	 accommodate the 
	 child’s growth
4	 Extreme traction wheels 
	 with knobby tread
5	 Large dumping bed - 
	 can hold up to 10 kg  
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

LIBRES DE VOYAGER SUR 
L’HERBE ET DANS LES 
BOIS, MÊME À DEUX !
1	 Klaxon
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
3	 Sièges réglables 
	 en fonction de 
	 la croissance de l’enfant
4	 Roues à traction extrême 
	 avec roulement profond 
	 qui colle à la surface
5	 Grand lit de pouvant 
	 contenir jusqu’à 10 kg
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

FREIE FAHRT ÜBER 
WIESEN UND DURCH 
WÄLDER - AUCH ZU 2!
1	 Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
3	 Sitze je nach Kindergröße 
	 verstellbar
4	 Extra griffige Profilreifen
5	 Großer Kipperaufbau 
	 für bis zu 10 kg
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

¡LIBERTAD DE VIAJAR 
POR PRADOS Y BOSQUES, 
TAMBIÉN DE A DOS!
1	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
3	 Asientos regulables a 
	 medida que crece el niño
4	 Ruedas de tracción extrema 
	 con neumáticos de tacos
5	 Cama grande el vaciar 
	 puede contener hasta 10 kg
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs.
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

44 55

TRAILER             IGTR09390

TRAILER FOR 
JOHN DEERE GATOR
RIMORCHIO PER 
JOHN DEERE GATOR
REMORQUE POUR 
JOHN DEERE GATOR
ANHÄNGER FÜR 
JOHN DEERE GATOR
REMOLQUE POR 
JOHN DEERE GATOR

IGOD0060
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6X4: LA FORMULA 
DEL DIVERTIMENTO 
FIRMATA JOHN DEERE
1	 Clacson
2	 Portabibite
3	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale con 
	 accelerazione progressiva
4	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
5	 Ruote motrici con 
	 battistrada tassellato 
	 a trazione estrema
6	 Ampio piano ribaltabile, 
	 può contenere fino a 30 kg
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 4 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

6X4 THE FUN PACKAGE 
BY JOHN DEERE, FOR 
CHILDREN AGE 3 AND UP
1	 Horn
2	 Cup holder
3	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
	 with gradual acceleration
4	 Adjustable seats 
	 accommodate the 
	 child’s growth
5	 Extreme traction wheels 
	 with knobby tread
6	 Large dumping bed - 
	 can hold up to 30 kg  
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 4 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

6X4 LA FORMULE 
AMUSANTE SIGNÉE 
JOHN DEERE, À 
PARTIR DE 3 ANS
1	 Klaxon
2	 Porte-boissons
3	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale	avec 
	 accélération progressive
4	 Sièges réglables 
	 en fonction de 
	 la croissance de l’enfant
5	 Roues à traction extrême 
	 avec roulement profond 
	 qui colle à la surface
6	 Grand lit de pouvant 
	 contenir jusqu’à 30 kg
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 4 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

„6X4“ IST DIE FORMEL 
FÜR JOHN DEERE-
VERGNÜGEN FÜR KINDER 
AB DREI JAHREN
1	 Hupe
2	 Getränkehalter
3	 Ein Pedal für Gas und 
	 Bremse mit allmählicher 
	 Beschleunigung
4	 Sitze je nach Kindergröße 
	 verstellbar
5	 Extra griffige Profilreifen
6	 Großer Kipperaufbau 
	 für bis zu 30 kg
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 4 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

6X4, LA FÓRMULA DE 
LA DIVERSIÓN FIRMADA 
POR JOHN DEERE, 
A PARTIR DE 3 AÑOS
1	 Bocinas
2	 Portabebidas
3	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
	 con aceleración progresiva
4	 Asientos regulables a 
	 medida que crece el niño
5	 Ruedas de tracción 
extrema 
	 con neumáticos de tacos
6	 Cama grande el vaciar 
	 puede contener hasta 30 
kg
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs.
•	 4 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

IGOD0521

3+
years_anni_âge_jahre_años

90 cm - 35.50”

75
,5

cm
 - 

29
.7

5”

171 cm - 67.25”



66 - 6766 - 67

POLARIS RANGER RZR 900GAUCHO ROCK’IN

POLARIS RANGER RZR 900
            CAMOUFLAGE

GAUCHO SUPERPOWER POLARIS RANGER RZR

12 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

12 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

24 VOLT   12 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

24 VOLT   8 Ah
2  	 Seats - Posti - Places - Sitze - Puestos
2+R 	 Speed - Marce - Vitesses 
	 Gänge - Marchas
17% 	 Slopes - Pendenze - Pentes
	 Steigung - Inclinaciones
2 	 Driving-wheels - Ruote motrici
	 Roues motrices - Antriebsräder
	 Ruedas motrices

3+3+

3+ 6+ 6+

OFF ROAD
FUORISTRADA
TOUT-TERRAIN
GELÄNDEWAGEN
TODOTERRENOS

FINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/HFINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/H
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GAUCHO
 ROCK’IN

44

55

2211

THE ELECTRIC 
OFF-ROAD VEHICLE 
THAT ROCKS! 
1	 Horn
2	 FM Radio and MP3 
	 compatible
3	 Rear shock absorbers
4	 Safety belts. 
	 Adjustable seats 
	 accommodate the 
	 child’s growth
5	 Toolbox
•	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

IL FUORISTRADA 
ELETTRICO DALLE 
PRESTAZIONI ROCK! 
1	 Clacson
2	 Radio FM e 
	 predisposizione MP3
3	 Ammortizzatori sulle 
	 ruote posteriori
4	 Cinture di sicurezza. 
	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
5	 Cassetta degli attrezzi
•	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

LE 4X4 ÉLECTRIQUE 
AUX PERFORMANCES 
ROCK !
1	 Klaxon
2	 Radio FM et 
	 compatibilité MP3
3	 Amortisseurs sur 
	 les roues arrières
4	 Ceintures de sécurité.
	 Sièges réglables 
	 en fonction de la 
	 croissance de l’enfant
5	 Boîte à outils
•	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

DER ELEKTRISCHE 
GELÄNDEWAGEN, 
DER ROCKT! 
1	 Hupe
2	 Radio FM, MP3-fähig
3	 Stoßdämpfer an den 
	 hinteren Rädern
4	 Sicherheitsgurt. 
	 Sitze je nach 
	 Kindergröße verstellbar
5	 Werkzeugkasten
•	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

¡EL TODOTERRENO 
ELÉCTRICO CON 
PRESTACIONES ROCK!
1	 Bocinas
2	 Radio FM 
	 y compatibilidad MP3
3	 Amortiguadores sobre 
	 las ruedas posteriores
4	 Cinturones de seguridad. 
	 Asientos regulables 
	 a medida 
	 que crece el niño
5	 Caja de herramientas
•	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

33

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370

IGOD0075

3+
years_anni_âge_jahre_años

90 cm - 35.50”
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0”

131 cm - 51.50”



RANGER
 RZR 900

22

44

3311

LE 4X4 POUR 
DES AVENTURES 
NO-LIMITS !
1	 Klaxon
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
3	 Ceintures de sécurité. 
	 Sièges réglables en 
	 fonction de la croissance 
	 de l’enfant
4	 Roues à traction extrême 
	 avec roulement profond 
	 qui colle à la surface
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

THE OFF-ROAD VEHICLE 
FOR NO-LIMITS 
ADVENTURE! 

1	 Horn
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
3	 Safety belts. 
	 Adjustable seats 
	 accommodate 
	 the child’s growth
4	 Extreme traction wheels 
	 with knobby tread
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

IL FUORISTRADA 
PER AVVENTURE 
NO-LIMITS! 
1	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
3	 Cinture di sicurezza. 
	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Ruote motrici con 
	 battistrada tassellato 
	 a trazione estrema
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

DER GELÄNDEWAGEN 
FÜR GRENZENLOSE 
ABENTEUER! 
1	 Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
3	 Sicherheitsgurt. 
	 Sitze je nach Kindergröße 
	 verstellbar
4	 Extra griffige Profilreifen
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

¡EL TODOTERRENO 
PARA AVENTURAS 
SIN LÍMITES!
1	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
3	 Cinturones de seguridad. 
	 Asientos regulables 
	 a medida que crece el niño 
4	 Ruedas de tracción 
	 extrema con neumáticos 
	 de tacos
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

70 - 7170 - 71

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370

IGOD0084

3+
years_anni_âge_jahre_años

90 cm - 35.50”
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127 cm - 50”
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RANGER
 RZR 900 CAMOUFLAGE

22

44

3311

LE 4X4 CAMOUFLAGE 
POUR LES VRAIS 
EXPLORATEURS
1	 Klaxon
2	 Accélérateur et frein 
	 sur la même pédale
3	 Ceintures de sécurité. 
	 Sièges réglables en 
	 fonction de la croissance 
	 de l’enfant
4	 Roues à traction extrême 
	 avec roulement profond 
	 qui colle à la surface
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

THE CAMOUFLAGE 
OFF-ROAD VEHICLE 
FOR REAL EXPLORERS 

1	 Horn
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
3	 Safety belts. 
	 Adjustable seats 
	 accommodate 
	 the child’s growth
4	 Extreme traction wheels 
	 with knobby tread
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

IL FUORISTRADA 
CAMOUFLAGE PER 
VERI ESPLORATORI
1	 Clacson
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale
3	 Cinture di sicurezza. 
	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Ruote motrici con 
	 battistrada tassellato 
	 a trazione estrema
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

DER GELÄNDEWAGEN 
MIT TARNFARBE FÜR 
WAHRE ENTDECKER 
1	 Hupe
2	 Ein Pedal für Gas 
	 und Bremse
3	 Sicherheitsgurt. 
	 Sitze je nach Kindergröße 
	 verstellbar
4	 Extra griffige Profilreifen
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

EL TODOTERRENO 
CAMUFLADO PARA 
VERDADEROS
EXPLORADORES
1	 Bocinas
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
3	 Cinturones de seguridad. 
	 Asientos regulables 
	 a medida que crece el niño 
4	 Ruedas de tracción 
	 extrema con neumáticos 
	 de tacos
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs 
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370

IGOD0076

3+
years_anni_âge_jahre_años
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GAUCHO
 SUPERPOWER

THE SUPER POWERFUL 
VERSION OF THE 
MYTHICAL GAUCHO 
PEG PEREGO
1	 Horn. FM Radio 
	 and MP3 compatible
2	 Rubber, long lasting and 
	 noiseless tread wheels.
	 Rear shock absorbers
3	 Safety belts. Adjustable 	
	 seat accommodates 
	 child’s growth
4	 Opening hood 
	 with fake engine 
5	 Toolbox
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
	 with gradual acceleration
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

LA VERSION SUPER 
PUISSANTE DU MYTHIQUE 
GAUCHO PEG PEREGO
1	 Klaxon. Radio FM 
	 et compatibilité MP3
2	 Roues silencieuses avec 
	 bande de roulement en 
	 caoutchouc. Amortisseurs 	
	 sur les roues arrières
3	 Ceintures de sécurité. 	
	 Sièges réglables en 
	 fonction de la croissance 
	 de l’enfant
4	 Le capot s’ouvre pour 
	 laisser voir un faux moteur 
5	 Boîte à outils
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere
•	 Accélérateur et frein sur 
	 la même pédale avec 
	 accélération progressive
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

LA VERSIÓN SÚPER 
POTENTE DEL MÍTICO 
GAUCHO PEG PEREGO
1	 Bocinas. Radio FM 
	 y compatibilidad MP3
4	 Ruedas silenciosas con 
	 bandas de rodamiento.
	 Amortiguadores sobre 
	 las ruedas posteriores
3	 Cinturones de seguridad. 
	 Asientos regulables a 
	 medida que crece el niño
4	 El capó se abre y tiene 
	 una réplica del motor 
5	 Caja de herramientas
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal
	 con aceleración progresiva
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

FINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/H

LA VERSIONE SUPER 
POTENTE DEL MITICO 
GAUCHO PEG PEREGO 
1	 Clacson. Radio FM 
	 e predisposizione MP3
2	 Ruote silenziose con 
	 battistrada in gomma.
	 Ammortizzatori 
	 sulle ruote posteriori
3	 Cinture di sicurezza. 
	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Cofano apribile con 
	 finto motore 
5	 Cassetta degli attrezzi
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale con 
	 accelerazione progressiva
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

22

55

11 33 44

74 - 7574 - 75

DIE MEGA-STARKE 
AUSFÜHRUNG DES 
SYMBOLTRÄCHTIGEN 
GAUCHO VON PEG PEREGO
1	 Hupe. Radio FM, MP3-fähig
2	 Vorder- u. Hinterräder 
	 mit Gummiprofil. 
	 Stoßdämpfer an den 
	 hinteren Rädern 
3	 Sicherheitsgurt. 
	 Sitze je nach 
	 Kindergröße verstellbar
4	 Aufklappbare Motorhaube 
	 mit nachgebildetem Motor 
5	 Werkzeugkasten
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 Ein Pedal für Gas und 
	 Bremse mit allmählicher 
	 Beschleunigung
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370

IGOD0502

6+
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RANGER
RZR

FINO A 10 KM/H

UP TO 10 KM/H

22 33
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IL FUORISTRADA 
POTENTE E 
INARRESTABILE!  
1	 Radio FM e 
	 predisposizione MP3
2	 Acceleratore e freno 
	 in un unico pedale con 
	 accelerazione progressiva
3	 Cinture di sicurezza. 
	 Sedili regolabili secondo 
	 la crescita del bambino
4	 Pneumatici a trazione 
	 estrema con linea rossa 
	 centrale in gomma 
5	 Ammortizzatori sulle 
	 ruote posteriori
•	 2 Marce avanti 
	 + Retromarcia
•	 2 Ruote motrici
•	 Pendenze: 17%

THE POWERFUL 
AND UNSTOPPABLE 
OFF-ROAD VEHICLE! 
1	 FM Radio and MP3 
	 compatible
2	 Accelerator and brake 
	 on the same pedal
	 with gradual acceleration
3	 Safety belts. Adjustable 
	 seats accommodate 
	 child’s growth
4	 Extreme traction knobby 
	 tires with a central 
	 red rubber line
5	 Rear shock absorbers
•	 2 Speed forward 
	 + Reverse
•	 2 Driving-wheels
•	 Slopes: 17%

LE 4X4 PUISSANT 
ET INFATIGABLE !
1	 Radio FM et 
	 compatibilité MP3
2	 Accélérateur et frein sur 
	 la même pédale avec 
	 accélération progressive
3	 Ceintures de sécurité.
	 Sièges réglables 
	 en fonction de la 
	 croissance de l’enfant
4	 Pneus à crampons traction 
	 extrême avec ligne rouge 
	 centrale en caoutchouc
5	 Amortisseurs sur 
	 les roues arrières
•	 2 Vitesses avant 
	 + Vitesse à l’arriere.
•	 2 Roues motrices
•	 Pentes: 17%

DER LEISTUNGSSTARKE 
UND UNAUFHALTSAME 
GELÄNDEWAGEN! 
1	 Radio FM, MP3-fähig
2	 Ein Pedal für Gas und 
	 Bremse mit allmählicher 
	 Beschleunigung
3	 Sicherheitsgurt.
	 Sitze je nach 
	 Kindergröße verstellbar
4	 Profilierte Reifen für 
	 extra Haftung und roter 
	 Kautschukstreifen in 
	 der Mitte des Rades
5	 Stoßdämpfer an den 
	 hinteren Rädern	
•	 2 Vorwärtsgänge 
	 + Rückwärtsgang
•	 2 Antriebsräder
•	 Steigung: 17%

¡EL TODOTERRENO 
POTENTE IMPOSIBLE 
DE DETENER!
1	 Radio FM 
	 y compatibilidad  MP3
2	 Acelerador y freno 
	 en un único pedal con 
	 aceleración progresiva
3	 Cinturones de seguridad. 
	 Asientos regulables a 
	 medida que crece el niño
4	 Neumáticos de máxima 
	 tracción con línea roja 
	 central de caucho
5	 Amortiguadores sobre 
	 las ruedas posteriores
•	 2 Marchas hacia adelante 
	 + Marcha atràs
•	 2 Ruedas motrices
•	 Inclinaciones: 17%

76 - 7776 - 77

TRAILER AVAILABLE 
SEPARATELY
RIMORCHIO ACQUISTABILE
SEPARATAMENTE
REMORQUE VENDU
SÉPARÉMENT
ANHÄNGER SEPARAT
ERHÄLTLICH
REMOLQUE SE VENDE
POR SEPARADO

TRAILER	            IGTR09370

IGOD0516

6+
years_anni_âge_jahre_años

98 cm - 38.50”
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MAXI EXCAVATOR

2+
MAXI DIESEL TRACTOR

2+

MINI TONY TIGRE

2+
PEDAL TRACTORS  
TRATTORI A PEDALI
TRACTEURS 
À PÉDALES  
PEDALTRAKTOREN
TRACTORES A PEDALES



 MINI
TONI TIGRE

IL TRATTORE 
PER PICCOLI CHE 
AMANO GIOCARE 
ALLA GRANDE
1	 Completo di rimorchio
•	 Sedile regolabile secondo 
	 la crescita del bambino

THE TRACTOR 
FOR YOUNGSTERS 
WHO LIKE TO PLAY 
AT BEING BIG
1	 Complete with trailer
•	 Adjustable seat 
	 accommodates 
	 child’s growth

LE TRACTEUR POUR 
LES PETITS QUI 
AIMENT JOUER 
COMME LES GRANDS
1	 Complete de remorque
•	 Siège réglable 
	 en fonction de la 
	 croissance de l’enfant

DER TRAKTOR 
FÜR KLEINE, DIE 
SICH WIE DIE GROSSEN 
FÜHLEN WOLLEN
1	 Komplett mit Anhänger
•	 Sitz je nach Kindergröße 
	 verstellbar

EL TRACTOR PARA 
LOS PEQUEÑOS QUE 
QUIEREN JUGAR 
A LO GRANDE
1	 Provisto de remolque
•	 Asiento regulable 
	 a medida que 
	 crece el niño

IGCD0529

2+
years_anni_âge_jahre_años
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THE LITTLE BULLDOZER 
FOR HOURS AND HOURS 
OF ENDLESS FUN
1	 Front loader scoops, 
	 lifts and dumps from 
	 drivers seat
2	 Horn
3	 Cup Holder
4	 Adjustable seat and 
	 pedals accommodate 
	 child’s growth

LA PICCOLA RUSPA
PER ORE E ORE DI 
INFINITO DIVERTIMENTO
1	 Pala azionabile 
	 direttamente 
	 dal posto di guida
2	 Clacson
3	 Portabibite
4	 Sedile e pedali regolabili 
	 secondo la crescita 
	 del bambino

LE PETIT TRACTOPELLE 
POUR DES HEURES ET 
DES HEURES DE JEU
1	 Prise, chargement 
	 et déchargement 
	 du chargeur frontal depuis 
	 le siège du conducteur
2	 Klaxon
3	 Porte-boissons
4	 Siège et pédales réglables 
	 en fonction de la 
	 croissance de l’enfant

DER KLEINE BAGGER 
FÜR VIELE STUNDEN 
VERGNÜGEN
1	 Steuerung der vorderen 
	 Lademulde zum Laden, 
	 Heben und Senken direkt 
	 vom Fahrersitz aus
2	 Hupe
3	 Getränkehalter
4	 Sitz und Pedale je nach 
	 Kindergröße verstellbar

LA PEQUEÑA EXCAVADORA 
PARA HORAS Y HORAS 
DE INFINITA DIVERSIÓN
1	 La pala frontal excava, 
	 se levanta y descarga 
	 accionàndola desde 	
	 el asiento del conductor
2	 Bocinas
3	 Portabebidas
4	 Asiento y pedales 
	 regulables a medida 
	 que crece el niño

11 22 44
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 MAXI
EXCAVATOR

82 - 8382 - 83

IGCD0552

2+
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 MAXI
DIESEL TRACTOR

THE POWERFUL 
TRACTOR THAT 
UNLEASHES FUN
1	 Complete with trailer
2	 Horn
3	 Cup Holder
4	 Adjustable seat and 
	 pedals accommodate 
	 child’s growth

IL POTENTE TRATTORE 
CHE FA SCATENARE 
IL DIVERTIMENTO
1	 Completo di rimorchio
2	 Clacson
3	 Portabibite
4	 Sedile e pedali regolabili 
	 secondo la crescita 
	 del bambino

LE PUISSANT 
TRACTEUR QUI CRÉÉ 
LE DIVERTISSEMENT
1	 Complete de remorque
2	 Klaxon
3	 Porte-boissons
4	 Siège et pédales 
réglables 
	 en fonction de la 
	 croissance de l’enfant

DER ROBUSTE SPIEL-
ZEUGTRAKTOR FÜR 
GRENZENLOSEN SPASS
1	 Komplett mit Anhänger
2	 Hupe
3	 Getränkehalter
4	 Sitz und Pedale je nach 
	 Kindergröße verstellbar

EL POTENTE TRACTOR 
QUE DESENCADENA 
LA DIVERSIÓN
1	 Provisto de remolque
2	 Bocinas
3	 Portabebidas
4	 Asiento y pedales 
	 regulables a medida 
	 que crece el niño

IGCD0551

2+
years_anni_âge_jahre_años

63,5 cm - 25”
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ADVENTURE TRAILER

2+

JOHN DEERE FARM WAGON

2+

JOHN DEERE ADVENTURE TRAILER

2+

JOHN DEERE STAKE – SIDE TRAILER

2+

TRAILERS
RIMORCHI
REMORQUES
ANHÄNGER
REMOLQUES

86 - 8786 - 87



THE INSEPARABLE 
ADVENTURE 
COMPANION
•	 Maximum transportable 
	 weight 30 kg

L’INSEPARABILE 
COMPAGNO 
DI AVVENTURE
•	 Massimo peso 
	 trasportabile 30 kg

L’INSÉPARABLE 
COMPAGNON 
D’AVENTURES
•	 Poids maximum 
	 transportable 30 kg

DER UNZERTRENNLICHE 
BEGLEITER BEI
ABENTEUERN
•	 Max. Tragfähigkeit 30 kg

EL COMPAÑERO 
INSEPARABLE 
DE AVENTURAS
•	 Peso máximo 
	 de transporte 30 kg

ADVENTURE
 TRAILER

THE TRAILER 
DESIGNED FOR 
THE GATOR MODELS
•	 Maximum transportable 
	 weight 30 kg

IL RIMORCHIO 
DEDICATO AI 
MODELLI GATOR
•	 Massimo peso 
	 trasportabile 30 kg

LA REMORQUE 
DÉDIÉE AUX 
MODÈLES GATOR
•	 Poids maximum 
	 transportable 30 kg

DER ANHÄNGER 
FÜR ALLE 
GATOR-MODELLE
•	 Max. Tragfähigkeit 30 kg

EL REMOLQUE 
DEDICADO A LOS 
MODELOS GATOR
•	 Peso máximo 
	 de transporte 30 kg

Trailer for - Rimorchio per - Remorque pour - Anhänger für - Remolque para
•	 Polaris Ranger RZR 900
•	 Polaris Ranger RZR 900 Camouflage
•	 Polaris Sportsman 850 Silver 

Trailer for - Rimorchio per - Remorque pour - Anhänger für - Remolque para
•	 John Deere Gator HPX•	 Polaris Ranger RZR

•	 Gaucho Rock’In 
•	 Gaucho Superpower
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IGTR09370
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SPACIOUS AND ABLE 
TO HANDLE EVEN 
THE HEAVIEST LOADS
•	 Removable handle
•	 Opening tailgate
•	 Maximum transportable 
	 weight 30 kg

CAPIENTE 
E RESISTENTE 
AI CARICHI 
PIÙ PESANTI
•	 Maniglione removibile
•	 Sponda posteriore 
	 apribile
•	 Massimo peso 
	 trasportabile 30 kg

GRANDE ET 
RÉSISTANTE AUX 
CHARGES LES 
PLUS LOURDES
•	 Poignée amovible
•	 Le hayon peut être ouvert
•	 Poids maximum 
	 transportable 30 kg

FASSUNGSVERMÖGEN 
FÜR DEN 
WIDERSTANDSFÄHIGEN 
TRANSPORT SELBST 
SCHWERSTER LASTEN
•	 Ggriff kann entfernt 
	 werden
•	 Klappbare Heckklappe
•	 Max. Tragfähigkeit 30 kg

AMPLIO Y 
RESISTENTE 
A LAS CARGAS 
MÁS PESADAS
•	 Manillar amovible
•	 Puerta trasera abatible
•	 Peso máximo 
	 de transporte 30 kg

STAKE-SIDE
 TRAILER

IL RIMORCHIO 
SPECIALE PER 
I TRATTORI 
JOHN DEERE
•	 Massimo peso 
	 trasportabile 10 kg

SPECIAL TRAILER 
FOR JOHN DEERE 
TRACTORS
•	 Maximum transportable 
	 weight 10 kg

LA REMORQUE 
SPÉCIALE POUR 
LES TRACTEURS 
JOHN DEERE
•	 Poids maximum 
	 transportable 10 kg

DER BESONDERE 
ANHÄNGER FÜR 
ALLE TRAKTOREN 
VON JOHN DEERE
•	 Max. Tragfähigkeit 10 kg

EL REMOLQUE 
ESPECIAL PARA 
LOS TRACTORES 
JOHN DEERE
•	 Peso máximo 
	 de transporte 10 kg

Trailer for - Rimorchio per - Remorque pour - Anhänger für - Remolque para
•	 John Deere Ground Loader
•	 John Deere Ground Force
•	 John Deere Dual Force

Trailer for - Rimorchio per - Remorque pour - Anhänger für - Remolque para
•	 John Deere Power Pull
•	 John Deere Ground Loader
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IGCS0707IGCS0706

SAFETY HELMET CASCO DI SICUREZZA CASQUE DE SÉCURITÉ SICHERHEITSHELM CASCO DE SEGURIDAD

EXTRAS



94 - 9594 - 95

6V - 4,5 Ah BATTERY 12V - 8 Ah BATTERY

24V - 12 Ah BATTERY

12V - 4,5 Ah BATTERY
12V - 12 Ah BATTERY

6V BATTERY CHARGER 24V BATTERY CHARGER

HELMET
Simulated protective helmet; opening visor.

Casco non protettivo; visiera apribile.

Casque non protecteur; visière qui s’ouvre.

Spielhelm mit aufklappbarem Visier.

Casco con visiera móvil; no es protector.

IGCS0708

RUBBER BANDS FOR MINI DUCATI 
& MINI PRINCESS
Set of 3 rubber bands to increase 
the traction of the wheels.

Kit contenente 3 fasce in gomma 
per aumentare la trazione delle ruote.

Ensemble de 3 élastiques pour augmenter 
l’adhérence des roues.

Set mit 3 Gummibändern um 
die Traktion der Räder zu erhöhen.

Conjunto de 3 bandas de caucho 
para aumentar la tracción de las ruedas.

IAKBFASC

IAKB0030 IAKB0032 IAKB0036

IKCB0301

12V BATTERY CHARGER

IKCB0302 IKCB0303

IAKB0034

IAKB0038



www.pegperego.com

BLOG.PEGPEREGO.COM

/PEGPEREGOOFFICIALPAGE

/PEG_PEREGO

/PEGPEREGOCHANNEL

Discover the new Peg Perego website.
Dedicated to children, designed for grownups.

Scopri il nuovo sito Peg Perego.
Dedicato ai piccoli, pensato per i grandi.

Découvrez le nouveau site Peg Perego.
Consacré aux petits, pensé pour les grands.

Entdecken Sie die neue Website von Peg Perego.
Den Kleinen gewidmet, für die Großen gedacht. 

Descubre el nuevo sitio Peg Perego.
Dedicado a los pequeños, pensado para los grandes.

Items with manual controls and electric brake available
upon request for children with leg disabilities.

Per bambini disabili con problemi alle gambe, sono disponibili 
su richiesta, articoli con comandi manuali e freno elettrico.

Pour les enfants handicapés avec des problèmes aux jambes, des 
articles dotés de commandes manuelles et d’un frein électrique sont 
disponibles sur demande.

Für Kinder mit motorischen Problemen an den Beinen sind auf Anfrage 
Modelle mit Handsteuerung und elektrischer Bremse erhältlich.

Disponemos de artículos con mandos manuales y freno eléctrico para 
niños discapacitados con problemas en las piernas.

All our battery-operated vehicles are complete with batteries and 
a charger for recharging. All vehicles have a fully enclosed chassis 
and are easily assembled.

Tutti i veicoli a batteria sono completi di batteria e carica batterie per 
la ricarica. Tutti i veicoli hanno il fondo chiuso e si montano facilmente.

Tous les véhicules à batterie sont fournis avec batterie et chargeur. 
Tous les véhicule sont un bas de caisse et sont faciles à monter. 

Alle Kinderelektrofahrzeuge sind mit Batterie und Ladegerät zum Aufladen 
ausgestattet. Alle Fahrzeuge haben einen geschlossenen Boden und
 sind leicht zu montieren.

Todos los vehículos a batería incluyen batería y cargador para su recarga.  
Todos los vehículos tienen el fondo cerrado y se ensamblan fácilmente.

2 AA batteries required - Not included   
Necessita di 2 pile AA da 1,5 Volt - Non incluse
2 piles AA de 1,5 Volt requise - Non incluse 
2 AA Batterien zu 1,5 Volt nötig - Nicht inbergriffen 
Requiere 2 pilas AA de 1,5 Volt - No incluidas 

Peg Perego reserves the right to make any necessary changes 
or improvements to the products shown at any time without notice. 
Measurements are subject to change without notice.

Peg Perego si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi momento 
e senza preavviso, modifiche necessarie dei prodotti illustrati. 
I dati possono subire variazioni per motivi tecnici.

Peg Perego se réserve le droit d’apporter à tout moment et sans préavis 
toute modification ou amélioration nécessaire aux articles présentés. 
Pour des raisons techniques, les données peuvent subir des variations.

Die Firma Peg Perego behält sich vor, eventuelle technische oder 
äußerliche Modif ikationen der abgebildeten Produkte ohne 
Voranmeldung und zu jedem Zeitpunkt durchführen zu können. 
Die Werte können aus technischen Gründen Änderungen unterliegen.

Peg Perego se reserva el derecho de aportar todas las modificaciones 
que estime necesarias o mejorativas de los productos ilustrados, 
en cualquier momento y sin aviso previo. Los datos pueden sufrir 
variaciones por motivos técnicos.

6 VOLT
Fiat 500 S Remote Control	 370995	 IGED1173	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 75’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,7 km/h - 2,3 MPH

Fiat 500 Star Remote Control	 371008	 IGED1174	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 75’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,7 km/h - 2,3 MPH

Mini Ducati	 357262	 IGMD0005	 15 kg - 33 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 95’	 2,7 km/h - 1,6 MPH

Mini Princess	 339541	 IGMD0003	 15 kg - 33 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 95’	 2,7 km/h - 1,6 MPH

Polaris Sportsman 400	 332979	 IGED1106	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 70’	 3,9 km/h - 2,4 MPH		

Corral Bearcat	 362938	 IGED1165	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 70’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,6 km/h - 2,2 MPH	

Corral Bearcat pink	 362945	 IGED1166	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 70’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,6 km/h - 2,2 MPH	

Scrambler Ducati	 370841	 IGED0920	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 80’	 3,9 km/h - 2,4 MPH			 

Desmosedici	 357293	 IGED0919	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 80’	 3,9 km/h - 2,4 MPH			 

Raider Police–Polizei	 313886	 IGED0910	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 80’	 3,9 km/h - 2,4 MPH		

Raider Princess	 339558	 IGED0917	 25 kg - 55 lbs	 6V - 4,5 Ah	 80’	 3,9 km/h - 2,4 MPH				  

Fiat 500 S	 370971	 IGED1171	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 75’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,7 km/h - 2,3 MPH

Fiat 500 Star	 370988	 IGED1172	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 75’	 3,7 km/h - 2,3 MPH		  3,7 km/h - 2,3 MPH

John Deere Power Pull	 362952	 IGED1167	 25 kg - 55 lbs	 6 V - 4,5 Ah	 50’	 3,6 km/h - 2,2 MPH		  3,5 km/h - 2,2 MPH

12 VOLT
Vespa	 355534	 IGMC0019	 30 kg - 66 lbs	 12 V - 4,5 Ah	 25’	 4,9 km/h - 3 MPH	

Ducati Hypermotard	 332788	 IGMC0015	 30 kg - 66 lbs	 12 V - 8 Ah	 30’	 3,8 km/h - 2,3 MPH	 7,6 km/h - 4,7 MPH	

Ducati Hypercross	 362990	 IGMC0021	 30 kg - 66 lbs	 12 V - 8 Ah	 30’	 3,8 km/h - 2,3 MPH	 7,6 km/h - 4,7 MPH	

Ducati GP	 357286	 IGMC0020	 30 kg - 66 lbs	 12 V - 8 Ah	 30’	 3,8 km/h - 2,3 MPH	 7,6 km/h - 4,7 MPH	

Corral T–Rex	 349014	 IGOR0066	 40 kg - 88 lbs	 12 V - 8 Ah	 33’	 3,4 km/h - 2,1 MPH	 6,7 km/h - 4,1 MPH	 3,4 km/h - 2,1 MPH

Corral T–Rex pink	 364895	 IGOR0073	 40 kg - 88 lbs	 12 V - 8 Ah	 33’	 3,4 km/h - 2,1 MPH	 6,7 km/h - 4,1 MPH	 3,4 km/h - 2,1 MPH

Polaris Outlaw	 323878	 IGOR0049	 40 kg - 88 lbs	 12 V - 8 Ah	 30’	 3,5 km/h - 2,2 MPH	 7,4 km/h - 4,6 MPH	 3,5 km/h - 2,2 MPH

John Deere Ground Loader	 349458	 IGOR0068	 40 kg - 88 lbs	 12 V - 8 Ah	 40’	 3,5 km/h - 2,2 MPH	 7,3 km/h - 4,5 MPH	 3,4 km/h - 2,1 MPH

John Deere Ground Force	 323342	 IGOR0047	 40+10 kg -88+22 lbs	 12 V - 8 Ah	 40’	 3,5 km/h - 2,2 MPH	 7,3 km/h - 4,5 MPH	 3,4 km/h - 2,1 MPH

John Deere Dual Force	 371039	 IGOR0077	 40 kg - 88 lbs	 12 V - 8 Ah	 40’	 3,5 km/h - 2,2 MPH	 7,3 km/h - 4,5 MPH	 3,4 km/h - 2,1 MPH

John Deere Gator HPX	 323359	 IGOD0060	 60+10 kg-132+22 lbs	 12 V - 12 Ah	 37’	 3,5 km/h - 2,2 MPH	 6,8 km/h - 4,2 MPH	 3,5 km/h - 2,2 MPH

Gaucho Rock’In	 355541	 IGOD0075	 60 kg - 132 lbs	 12 V - 12 Ah	 30’	 3,9 km/h - 2,4 MPH	 7,5 km/h - 4,7 MPH	 3,9 km/h - 2,4 MPH

Polaris Ranger RZR 900	 362976	 IGOD0084	 60 kg - 132 lbs	 12 V - 12 Ah	 30’	 3,6 km/h - 2,2 MPH	 7,3 km/h - 4,5 MPH	 3,5 km/h - 2,2 MPH

Polaris Ranger RZR 900 Camouflage	 355558	 IGOD0076	 60 kg - 132 lbs	 12 V - 12 Ah	 30’	 3,6 km/h - 2,2 MPH	 7,3 km/h - 4,5 MPH	 3,5 km/h - 2,2 MPH

24 VOLT
Polaris Sportsman 850 Silver	 355046	 IGOD05180	 60 kg - 132 lbs	 24 V - 12 Ah	 45’	 5 km/h - 3,1 MPH	 10 km/h - 6,2 MPH	 5 km/h - 3,1 MPH

Gaucho Superpower	 355985	 IGOD0502	 60 kg - 132 lbs	 24 V - 12 Ah	 60’	 5 km/h - 3,1 MPH	 10 km/h - 6,2 MPH	 5 km/h - 3,1 MPH

Polaris Ranger RZR	 331330	 IGOD0516	 60 kg - 132 lbs	 24 V - 8  Ah	 30’	 5 km/h - 3,1 MPH	 10 km/h - 6,2 MPH	 5 km/h - 3,1 MPH

John Deere Gator HPX 6x4	 363430	 IGOD0521	 60+30 kg-132+66 lbs	 24 V - 8 Ah	 30’	 4 km/h - 2,5 MPH	   8 km/h - 5 MPH	 4 km/h - 2,5 MPH

PEDAL DRIVE
Mini Tony Tigre	 324134	 IGCD0529	 25 kg - 55 lbs	

Maxi Excavator	 339626	 IGCD0552	 25 kg - 55 lbs	

Maxi Diesel Tractor	 339619	 IGCD0551	 25+10 kg - 55+22 lbs	

		 EAN CODE	 CODE	 MAXIMUM		  BATTERY 	 BATTERY	 SPEED	 SPEED	 REVERSE
ITEM	 8005475+		  PORTABLE WEIGHT		  PLAY-TIME*	 1° GEAR	 2° GEAR	 SPEED

*The life expectancy for the battery is only approximate, 
and is subject to change according to the way the battery 
is used and to what sort of terrain the toy is used on. The life 
expectancy was calculated for use of the battery for 3/4 of 
its lifetime on a flat, firm surface, and for 1/4 of its lifetime on 
rough and/or inclined surfaces.

*La durata della batteria è indicativa e soggetta a differenze 
dovute al modo di utilizzo ed alla superficie sulla quale il 
giocattolo viene utilizzato. Il tempo indicato è il risultato ot-
tenuto ipotizzando di utilizzare la batteria per 3/4 della sua 
capacità su una superficie piana e compatta, e per 1/4 della 
sua capacità su terreni accidentati e/o superfici inclinate.

*La durée de la batterie est indicative et peut varier en 
fonction du mode d’utilisation du jouet et de la surface 
sur laquelle il est utilisé. Le temps indiqué est le résultat 
obtenu en supposant une utilisation de la batterie aux 3/4 
de sa puissance sur une surface plane et compacte, et au 
1/4 de sa puissance sur terrains accidentés et/ou surfaces 
inclinées.

*Die Batterie-Lebensdauer ist ein ungefährer Wert und 
richtet sich nach der Verwendungsweise und nach den 
Oberflächen, auf denen das Spielzeug benutzt wird. Der 
angegebene Wert gilt für eine angenommene Gebrauchs-
dauers der Batterie für 3/4 ihrer Kapazität auf einer ebenen 
und festen Oberfläche und für 1/4 ihrer Kapazität auf une-
benen und/oder geneigten Oberflächen.

*La duración de la batería es orientativa y depende de 
cómo se utilizan y de la superficie sobre la que se utiliza el 
juguete. El tiempo indicado es el resultado obtenido hipo-
téticamente si se utiliza la batería 3/4 de su capacidad en 
una superficie llana y compacta, y 1/4 de su capacidad en 
terrenos accidentados y/o superficies inclinadas.


